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Gentile Cliente,La ringraziamo vivamente per il Suo acquisto. | nostri prodotti sono unici perche uniscono una spiccata ricerca
estetica alla progettazione tecnica innovativa. Essi sono coordinati con altri prodotti in gamma e possono cosfituire elementi d'arredo
e di design. Augurandole di apprezzare appieno le funzionalité del Suo eletirodomestico, Le porgiamo i nostri pit cordiali saluti.

Dear Customer, Thank you for purchasing one of our appliances. Our products are unique because they combine iconic style with
innovative technical solutions. They match perfectly with other products in our range and work equally well as a standalone design
obiects in your kitchen. We hope you enjoy using your new appliance! Best regards.

Cher client, merci beaucoup pour vofre achat. Nos produits sont uniques car ils combinent une forte recherche esthefique avec
une conception fechnique innovante. lls sont coordonnes avec d'aufres produits de la gamme et peuvent consfituer des elements
d'ameublement et de design. En esperant que vous pourrez apprecier pleinement votre nouvel appareil electromenager, nous vous
adressons nos meilleures salutations.

Sehr geehrter Kunde, wir danken Ihnen herzlichst fur den Kauf. Unsere Produkte sind einzigartig, da sich in ihnen eine gewissenhafte
Designforschung und eine innovative technische Planung vereinen. Sie sind mit anderen Produkien des Sortiments kombinierbar und stellen
ausgefallene Einrichtungs- und Designgegenstande dar. Wir hoffen, dass Sie Ihr neves Haushalisgerat voll und ganz schatzen werden
und verbleiben mit freundlichen Grusen.

Beste klant, hartelifk dank voor uw aankoop. Onze producten zijn uniek omdat ze esthetiek combineren met innovaief technisch
ontwerp. De producten zijn uitstekend te combineren andere producten van het assortiment en kunnen worden gebruikt als meubel-en
designelementen. We hopen dat u volop van uw nieuwe huishoudelijke apparaat zult genieten. Met vriendelijke groet.

Estimado cliente, le damos las gracias por su compra. Nuestros productos son unicos porque combinan una notable busqueda estefica
con un diseno fecnico innovador. Se combinan con ofros productos de la gama'y se pueden ufilizar como elementos de decoracion
y diseno. Le deseamos que pueda apreciar plenamente su nuevo electrodomestico. Le enviamos nuestros saludos mas cordiales.

Prezado cliente, Muito obrigado pela sua compra. Os nossos produtos sao unicos porque combinam uma forfe busca estetica com
um desenho fecnico inovador. Sao coordenados com outros produtos da linha e podem constituir elementos de decoracao e design.
Esperando que possa desfrutar otalmente das funcionalidades do seu elefrodomestico, enviamoslhe os nossos melhores cumprimentos.

Baste kund, vi vill tacka dig for ditt kop. Vara produkter ar unika eftersom de kombinerar eft estetiskt nytankande med innovativ teknik.
Vara produkier passar med de andra i samma serie och kan anvandas som foremal inom heminredningen for aft ge en sarskild
kansla av stil i ditt hem. Vi hoppas att du fill fullo kommer att uppskatia funktionema hos din hushallsmaskin. Med basta halsningar.

YBaxaeMmblli nokynatens! brarogapum Bac 3a nokynky. Haluv nafenus yH1KanbHbl, MOCKOMbKY OHI COYETAROT B cebe BeNMKONENHbI An3aitH
11 NepefoBble TeXHNYECKIE peLLieHms. KpoMe TOro, OHW KOMBUHMPYHOTCS C APYrMI U3LENUSMU 13 STOA MMHEIKM 1 MOTYT CTaTb CTUABHBIMM
aneMeHTaMu MHTepbepa 1 AnsaitHa. Hadeemcs, 4To Bbl B NOAHOM Mepe oLieHnTe GYHKUMOHaNbHblE BOIMOXHOCTY BaLlero 6bITOBOro Mpyéopa.
C HannyuLWMMM NOXEeNaHUAMM.

Kare Kunde, mange tak for dit kob. Vores produkier er unikke, da de forener astetisk research og innovativt teknisk design. De passer
perfeki sammen med de andre produkter i serien, og kan sta som et enkeltsiaende mobel af design. Vi haber, at du vil vardsatte
din harde hvidevares funktionalitet, og sender de bedste hilsner.

Szanowny Kliencie, Dziekujemy za Twoj zakup. Nasze produkty sg wyjatkowe, poniewaz taczg intensywne badania estetyczne
z innowacyjnym projektem technicznym. Sg one skoordynowane z innymi produktami z asortymentu i moga stanowi¢
elementy wyposazenia i wystroju. Mamy nadzieje, ze beda Pafistwo mogli w petni korzystac z funkcjonalnosci tego urzadzenia.
Serdecznie pozdrawiamy.

Arvoisa Asiakas, kiitamme sinua hankinasi johdosta. Tuotteemme ovat ainutlaatuisia, koska niissa yhdistyvat esteettisyys jo
innovatiivinen tekninen suunnitielu. Ne sopivat yhteen muiden valikoimaan kuuluvien tuotteiden kanssa toimien samalla sisustus- ja
design-uotieina. Toivomme, efta voit nauttia taysin siemauksin kodinkoneesi foiminnoista. Sydamellisin terveisin.

Kjare kunde. Vi takker for at dere valgte a kjope et av vare produkter. Vare produkter er unike fordi de forener soken efter estetikk
med en nyskapende teknisk design. De koordineres med andre produkter i vart sortiment og kan ha funksjon som bade mobel og
designvare. Vi haper du far fullt utbytte av ditt husholdningsapparat, og sender deg vare beste hilsener.
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Consigliamo di leggere attentamente questo manuale, che riporta tutte le indicazioni per mantenere inalterate le qualita estetiche e funzionali
dell'apparecchio acquistato.
Per ulteriori informazioni sul prodofto: www.smeg.com

We advise you fo read this manual carefully, as it contains all the instructions for managing the appliance’s cesthefic and functional qualities.
For further information on the product: www.smeg.com

Nous conseillons de lire attentivement ce manuel, qui comprend toutes les indications pour maintenir inaliérées les qualités esthétiques ef
fonctionnelles de I'appareil acheté.
Pour obtenir des informations supplémentaires sur le produit : www.smeg.com

Wir empfehlen, diese Bedienungsanleitung, die séimiliche Anweisungen enthéli, um das Aussehen und die Funktionsféhigkeit des Gerdits zu
erhalten, sorgféltig zu lesen.
Fiir weitere Informationen tber das Produkt wird auf www.smeg.com verwiesen

We adviseren om deze handleiding aandachtig door te lezen. Ze bevat aanwijzingen die nodig zijn om de esthetische en functionele
eigenschappen van het gekochte apparaat infact fe houden.
Bezoek voor meer informatie over het product: www.smeg.com

Aconsejamos leer atentamente esfe manual que contienen todas las indicaciones para mantener inalterada la calidad estéfica y funcional
del aparato adquirido.
Mas informacién sobre el producto en: www.smeg.com

Aconselhamos que leia afentamente este manual, que refere todas as indicagées para manter inalteradas as qualidades estéticas e funcionais
do aparelho comprado.
Para mais informagdes sobre o produto: www.smeg.com

Vi rekommenderar atf ni noga léser denna handbok som anger alla de nédvéndiga anvisningarna fér aft bibehélla den inképta apparatens
utseende och funktioner.
Fér mer information om produkien: www.smeg.com

Mbl pexomMeHayem Bam BHMMaTE/IbHO NpovnTaTh AaHHOE PYKOBOACTBO, B KOTOPOM NMPUBOAATCA BCE YKa3aHNA, HeOéXOﬂI/IMbIe ana
nogaep>XxXaHna HEM3MeHHbIMU 3CTETUYECKNX U LprHKLU/IOHaJ'IbeIX CBOWICTB npmo6peTeHHoro npméopa.
ﬂOHOﬂHMTeﬂbHyD VIHqJOpMaLLVII-O 06 U34ennm MOXXHO Nonyy4nTb Ha canre: www.smeg.com

Vi anbefaler, af du naje leeser denne vejledning, som indeholder alle anvisninger il at holde det kebte apparat i perfeki funktionsmaessig og
aesfetisk stand.
For yderligere informationer om produktet: www.smeg.com

Zalecamy uwazne przeczytanie niniejszej instrukcji, ktéra zawiera wszystkie wskazania dla utrzymania jakosci estetyki i funkcjonalnosci
zakupionego urzadzenia.
Dalsze informacje dotyczace produktu znajdujg sie na stronie: www.smeg.com

Lue t&md kayttdopas huolellisesti. Ohjeita noudattamalla taataan laitteen oikeaoppinen yllépito ja sen ominaisuuksien sailyvyys.
Tuotteeseen liittyvat lisGtiedot [dytyvéit osoitteesia www.smeg.com

Vi anbefaler at du leser denne brukerveiledningen grundig, da den inneholder alle indikasjoner for & bevare de estetiske og funksjonenelle
kvalitetene fil produkiet du har kjent.
For yiterligere informasjon om produkiet: www.smeg.com
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Il costrutiore si riserva di apportare senza preawiso tutte le modifiche che riterrar ufili al miglioramento dei propri
prodoti. Le illustrazioni e le descrizioni contenute in questo manuale non sono quindi impegnative ed hanno solo
valore indicativo.

The manufacturer reserves the right fo make any changes deemed useful for the improvement of its products without
priomotice. The illustrations and descriptions contained in this manual are therefore not binding and are merely indicative.

le fabricant se réserve la faculté d'apporter, sans préavis, toutes les modifications qu'il jugera utiles pour
I"omélioration de ses produits. Les illustrations et les descriptions figurant dans ce manuel ne sont pas contraignantes et
n'ont qu'une valeur indicative.

Der Hersteller behdlt sich vor, ohne vorherige Benachrichtigung alle Anderungen vorzunehmen, die er zur
Verbesserung seiner Produkte fir nitzlich erachtet. Die in diesem Handbuch enthaltenen lllustrationen und
Beschreibungen sind daher unverbindlich und dienen nur zur Veranschaulichung.

De fabrikant behoudt zich het recht voor zonder waarschuwing alle wijzigingen aan te brengen die hij nodig acht om
Zijn producten te verbeteren. De afbeeldingen en de beschrijvingen die aanwezig zijn in deze handleiding zijn niet
bindend, en hebben enkel een aanduidende waarde.

El fabricante se reserva el derecho a aportar sin aviso previo todas las modificaciones que considere dtiles para la
mejora de sus propios productos. Las ilustraciones y las descripciones contenidas en este manual no comprometen,
por tanto, al fabricante y tienen un valor meramente indicativo.

O fabricante reserva-se o direito de efetuar, sem aviso prévio, qualquer modificacdo que vise o melhoramento dos
respetivos produtos. As ilustracées e descricdes contidas neste manual, ndo séo, por isso, vinculativas e possuem
apenas valor indicativo.

Tillverkaren forbehdller sig ratten att genomféra alla de @ndringar som anses nédvandiga for att forbatira de egna
produkterna utan att meddela detta i férvéig. De illustrationer och beskrivningar som finns i denna bruksanvisning ar
vigledande och dérmed infe bindande.

ﬂpOMSBOﬂVITeJ’Ib ocTasngeT 3a CO60171 npaso BHOCUTL 663 npenynpexneHna BCe M3MEHeHMs, KOTOPbLIE NOCYNTaeT
NONEe3HbIMM ANs ynydlweHna CO6CTB€HHOIZ npoaykunn. PMC\/HKVI M OnNnCaHng, copepxawecs B AAHHOM PYKOBOJ:LCTBG
Nno 3KCnnyaTauMm, He MmeroT O6ﬂ30TeﬂbCTB M UMEIOT O3HAKOMMUTENbHBIN XapakTep.

Producenten forbeholder sig reften fil af forefage eventuelle sendringer, der anses for at vaere en forbedring af det
oprindelige produkt, uden forudgéende varsel. lllustrationer og beskrivelser i denne betieningsvejledning er derfor ikke
bindende og kun vejledende.

Producent zastrzega sobie prawo do nanoszenia, bez uprzedniego powiadomienia, wszelkich zmian, kiére uzna za
przydatne w celu ulepszania swoich produktéw. Rysunki i opisy zawarte w niniejszej instrukcji nie sq zobowigzujqce i
majq charakter pogladowy.

Valmistaja pidatiad itselldan oikeuden tehdd ohieisiin mielestdan tarpeellisia muutoksia ilman ennakkoilmoitusta. Tassa

oppaassa olevat kuvat ja piirrokset eivét néin ollen ole sitovia, vaan ne annetaan vain viitteellisessa mielessa.

Produsenten forbeholder seg rett il endringer p& sine produkter grunnet tekniske fremskritt, uten forutg&ende varsel.
lllustrasjonene og beskrivelsene i denne bruksanvisningen er derfor ikke bindende og skal kun betrakies som
refningsgivende.
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Mepbl NpefoCTOPOIKHOCTH

TEXHUKA BE3OINACHOCTHU

Mepbi npeaoCTOPOXXHOCTHU
HacTosLee pyKoBOACTBO M0 3KCM1yaTaLmm
ABNSAETCA HEOTHEMIEMON YaCTbHO NPK1OOPa
W IOMKHO XPAHUTLCA B LIENOCTM U B HEMO-
CPEACTBEHHO OCTYMHOCTM MOMb30BATEN
B TEYEHIe BCETO ero CPOKa CryXob!.

lNpeaycMoTpeHHOe ucnonb3oBaHue

HecobntoaeHve npaBun TeXHUKI 6e30nac-

HOCTM 11 HE O3HAKOMIIEHME C MHCTPYKLVeN

Mo 3KCr/yaTalMm MOXET NPUBECTH K UC-

NONb30BAHMIO NPMBOPa HE NO HA3HAYEHMIO

M OCNeyHOLMM TPaBMaM.

* 3anpelLaeTcs 1Cnonb3oBaTb NpUoop B Lie-
NAX, OTNYHbIX OT TeX, AN KOTOPbIX OH paspa-
60TaH. [pr6op MOXET UCMONb30BATHCA ANA
CMELUMBAHIS, AMYTIbIAPOBAHMS PA3NUYHbBIX
VHTPEAVEHTOB W U3MeNbYeHna baa. Jloboe
MHOE 1CNONb30BaHWe NPUO0PA CUUTAETCS
MCMOMb30BAHMEM He N0 HA3HAYEHNHO.

* YCTpPOWCTBO He npefHa3HayeHo ang
pPabOThI C BHELIHUMI TaliMepamMm U Ci-
CTEMaMK IUCTAHUMOHHOIO YrpaBeHus.

* [pnbop AOMKEH MCMONb30BATLCA TONBKO
B 3aKPbITbIX MOMELLIEHNSX.

+ [1pu6op 1 €ro COOTBETCTBYHOLLIME AKCECTY-
apbl NpeaHa3HaueH 415 ObITOBOrO U aHa-
NIOTMYHOTO MCMONB30BAHNS, HAaNpUMeEp:

- B KYXOHHbIX MOMELLEHUAX 4151 COTPYA-
HIKOB MarasuHOB 11 0(1COB W B APYryX
PaboYMX NOMELLIEHNSX;

- B MUHU-TOCTUHMLAX W CENbCKNX TypW-
CTUYECKMX CTPYKTYpaXx,

- [IFMCM0/b30BaHMS MOCTOAbLAMMATOCTH-
HWL,, MOTENEN U KYPOPTHBIX KOMM/IEKCOB.

+ [lpyrvie B1bl MCNONb30BAHNS, Take Kak B

A

pecTopaHax, 6apax v kade, He JOMnyCKatoTeA.

+ 3anpelLLaeTcs Mcnonb3oBaHke Nproopa B
Liensix, OTAMYAHOLLMXCS OT €ro HasHaueHus.

* Mcnonb3oBaHue faHHOro npuéopa u-
Liamn (BK/toYas feTeit) C orpaHinyeH-
HbIMU DU3NYECKIMM, CEHCOPHBIMM WK
YMCTBEHHbIM) CNOCOBHOCTAMM Pa3pe-
LaeTCs TOMKO NOA NPUCMOTPOM AN,
OTBETCTBEHHbIX 33 11X 6E30MAaCHOCTb, UH
Nocne NONYYeHNs OT HUX YKasaHWi no
6e30MacHoMY 1CTONb30BaHNIO MPHBOPA.

+ [leTaM 3anpelLLaeTcs UrpaTb ¢ NPUBOPOM.
XpaHuTb NPUGOD 1 LUHYP NUTaHNS B HeRO-
CTYMHOM NSl ieTelt MecTe.

O6L1e yKa3aHMs MO TEXHUKe 6e3-

OMacHOCTK

CnenyeT cobntofjaTb BCE NPEANMCaHHbIE

Mepbl NPeJOCTOPOXHOCTY AN 06ECTIeYEHNS

6€30MaCcHOI aKCMyaTaLmy Nproopa:

+ [lepen 1cnonb3oBaHueM npubopa Heob-
XOAMMO BHUMATENbHO 03HAKOMUTLCS C
HaCTOALLM PYKOBOACTBOM NOAb30BATENS.

+ 3anpelLjaeTcs 0cTaBNATL 63 NPUCMOTPa
MpV60P BO Bpems ero paboTb!.

+ 3anpeLLaeTcs norpyxatb Npuéop, LWHYp
MUTaHNS WNK BIAKY B BOAY AN B M1H06OYHO
NPYryH XMAKOCTb.

+ 3anpellaeTca ucnonb3oBaTb Npu6op Npu
NOBPEXZEHUH LLHYPA NNTaHUS WK BUKY,
nocne NaaeHns nprbopa W npyu 06Hapy-
XeHUn N6Oro NOBpexX/eHns Npuoopa.
O6paTuTECh B CAYKOY NOCTAPOAAKHOMO Tex-
HWYECKOro 0BCAYXMBAHIS NS €10 3aMeHbI.

+ LLHyp HamepeHHO caenaH KOpoTKMM BO
M36eXaHIe HeCYaCTHbIX CyYaeB. 3anpe-
LIGETCS MCMONb30BaTb YANMHUTEND.
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He nonyckaTb, YTO6bI LUHYP 3NeKTPOnuTa-
HIS Kacancs OCTPbIX Kpaes.
3anpeliaeTcs TAHYTb 3a Kabenb, YToobl
M3BNEYb BUKY 13 PO3ETKM.
3anpellaeTcs pasmMelliaTb Npuobop Haj
BK/IOYEHHBIMU 3N1EKTPUYECKUMMU WK
ra30BbIMI MANTAMU WK PAAOM C HUAMMK,
a TakKe BHYTPY NEYM UAn [yXOBKM Wn
BONM3N MCTOYHIMKOB Tenna.

He nbiTaiTech BHOCUTb M3MEHEHNS A PEMOH-
TMPOBATb MPUBOP: B CNYy4ae HENCMPABHOCTU
NOPYYMTE €ro PEMOHT UCKMIOYUTENbHO KBaN-
(DLMPOBAHHOMY CMIELMANNCTY WM 0BpaTUTECh
B CTYXKOY TEXHWYECKOr0 0OCAYKMBAHMA.
3anpeLLaeTcs racuThb naams/noxap BOLOW:
BbIK/IOUNTE MPUBOP, BbIHLTE BUKY 13
PO3ETK/ 11 NOracuTe NAams KPbILLKOW uin
OrHeyNOPHbIM NOMOTHOM.

Bo Bpemst paboTbl npubopa U3beraiTe KoH-
TaKTa ¢ ABMKYLLMMICS YacTsMK. Bo Bpemsa
paboTbl NPUGOPa AEPXKMTE PYKH, BOMOCHI,
ONEXAY 1 KYXOHHbIE NMPUHAANEXHOCTM Ha
6£30NaCHOM PACCTOSHNM OT ABUXKYLLMXCS
YyacTelt BO 130exaHIe TPaBMUPOBaHWS 1/
W NOBPEXAeHNs Npnoopa.

Bcerga otkntoyante yCTpoOMUCTBO OT
3NEeKTPOCETH, €CTIN OHO He UCMONb3YETCH,
0CTaBNeHO 6e3 NPUCMOTPA WM B CyYae
HENCNPaBHOCTM.

[pex e YeM BbINOMHATL OnepaLun no
C6OpKe 11 pa3bopKe KOMMOHEHTOB, BCErfja
OTK/TKOYaiATe NPUOOP OT SNEKTPOCETH.
[pex e YeM BbINOAHATH NHoBble OnepaLK
M0 O4MCTKe, BCErfja OTKMKYaitTe Mpubop OT
3NEKTPOCETW 1 jaiATe emy OCTbITb.
3anpelLLaeTcs ucrnonb30BaTh bneHaep 6e3
KPbILLKM.
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Mepbl Npe0CTOPOXKHOCTH

+ TNepen BKNKOYeHWEM 61eHaepa NPOBEPbTE,
YTO KPblLKa XOPOLO 3aKpbITa.

+ He 3anonHsitte upeamepHo 6neHaep (He
Gonee 1,5 n).

+ 3anpelLaeTcs 1cnonb3oBaTb 6rexaep B Coye-
TaHWY C KOMMOHEHTaMA W OMONHITENbHbI-
MV 8KCECCyapamu Apyrvx NpOU3BOAuTENed.

+ CnepyeT ucnonb3oBaTh TOAbKO OPUTY-
HanbHble 3aNacHble YacTy NPOM3BOANTENS.
Vlcnonb3oBaHme 3anacHblx YacTei, He pe-
KOMEH[0BaHHbIX MPOU3BOANTENEM, MOXET
MPYBECTM K MOXapy, NOPAKEHMHO 3NIEKTPH-
YeCKMM TOKOM U1 TDaBMUPOBAHHHO MIKOEN.

+ brieHnep fonxeH yCTaHaBNMBATLCS TOMb-
KO Ha POBHO 11 CyXOW MOBEPXHOCTM.

+ 3anpelLaeTcs BK04aTb 61eHaep C nycToi
Yaluelt BO 13bexaHI1e HeobpaTUMOro no-
BPEX/EHUS HOXEBOO H/I0Ka.

+ 3anpeLLaeTcs 1Cnonb3osarh 6nexaep B Ka-
YeCTBE eMKOCTI N5 XpaHeHws NpeaMeToB.
BreHaep MoMKeH XpPaHNTbCA MyCTbIM nepef
VICTION530BAHYEM Y TIOCTIE €70 UCTIONb30BAHMS.

MpeaynpeXxaeHnss OTHOCUTENbHO

arToro npubopa

* He 3anmBaiiTe B HNeHAEP ropsume KUaKo-
CcTv 0bbeMom bonee 1 1. He Btoyaiite
6neHaep Ha Bpems bonee T MUHYTbI, eciin
B HEro 3aBaKITCA rOpAYME XUAKOCTH.

* YT06bI CHM3UTb PUCK TPaBMUPOBAHMA
M He NOBPeAnTL GneHaep, He BBOATE B
Yally paboTatoLLEro 6neHaepa pykn unm
KYXOHHYHO YTBapb, HanpyMep, CTON0BbIe
Mpu6opbl, 33 NCKKYEHneM Temnepa
M3 KOMN/eKTa NocTaBky. PaspeluaeTcs
MCMOMb30BaTb NOMATKY U LUETKY AN
O4MCTKM M3 KOMMNIEKTA MOCTABK/ TOMbKO



Mepbl NpefoCTOPOIKHOCTH

NPy OTKIKOYEHHOM BreHzepe.
3anpelLuaeTcs 1Cnob3oBaTh arpeccus-
Hble MOKOLLME CPEeACTBA WK pexyLie
npeameTbl Ang MoK Unn yaaneHuns
0CTaTKOB 113 YalLiv breHaepa.

OCTpO 3aTOYeHHble HOXM: OnacHoCTb
rnopesos! He KacalnTech HOXeN 11 ABUXY-
LLMXCS YacTen.

He BKtovaiiTe 6neHaep 6e3 yalum.
VIHCTPYKLM MO MPaBUIbHON Q4MCTKE Npu-
60opa NpvBeaeHHbl B naparpade «O4ncTka
W TEXHUYECKOE 0OCTYXXMBAHMEY.

CneuuanbHble npegynpexaeHus
ANA BaKyyMHOro Hacoca*

3anpellaeTca pasmellaTb BbIKyyMHBbIN
HaCOC Hafl BK/MHOYEHHbIMM 3NeKTPUYECKM-
MU WK TA30BbIMY NAXTAMN UV PAAOM C
HIMM, @ TAKOKE BHYTPY NEYN UK JyXOBKM
W BOAN3I UCTOYHIMKOB Tenna.

He cMeLLnBaiiTe breHaepOM MHPENEHTbI BO
Bpems paboTbl BakyyMHOro Hacoca. 06paso-
BaHIe BakyyMa IO/XKHO BCEr/ia MPOUCXOANTD,
MPeX[je YeM HayaTb CMELLIMBaHIE BIEHIEPOM.
He HauuHaiiTe cMewwnBaTh 6eHAEPOM,
eCN KONNAYoK BaKyyMHOro Hacoca Ha
KPbILLIKE YCTaHOBMEH HEMpaBWbHO.
[epeq MCNoNb30BaHIEM BaKyyMHOr0 Haco-
Ca BCerfja npoBepAiTe, YT0 B HEM UMEHOTCA 1
MPaBUbHO YCTaHOBAEHbI YETbIPE BaTapeiy
AA. Akceccyap He byneT paboTaTh, ecnu
HEMPaBIbHO NPOM3BEEHA Ero COOPKa.
Mpex e Yem yaanuTb Mn 3aMeHNTb baTapeiiku,
yOEANTECH, YTO BaKYYMHbI/ HACOC OTK/KOYEH.
Vicnonbayiite TONMbKO 6aTapeiki Tuna AA,
YCTAHOBNEHHbIE C HaMpaBeHnem nonsp-
HOCTH, KaK YKa3aHO Ha BakKyyMHOM Hacoce.

A

batapeikin JOMKHbI YCTaHaBNMBATLCA C
NPaBMbHbIM HaNPaBNeHeM NONAPHOCTA.
OTpaboTaHHble baTapeiikn HeobXoanMo
M3BNEYb 13 aKceccyapa 1 yTIN3MpoBaTh
B YCNIOBYSIX 6€30MaCHOCTM.

He pomyckaeTcs KopoTKOe 3amblkaHue
KOHLIEBbIX 371EMEHTOB NMUTAHNS.

[Py HENCNONb30BAHMN BaKyyMHOTO Ha-
COCa B TeYeHMe LWeCTu 11 6onee MecsLeB
BCer/ja 13BneKanre 13 Hero batapemku.
He nbiTaitTech BKNKOUMTb BaKyyMHbIi Ha-
COC CNOCO6AMM, OTANYHbBIMM OT TeX, KOTO-
Pble ONCaHbI B HACTOALLEM PYKOBOACTBE.
3anpewaeTcs pasmeLLaTb YTO-MBO Ha BaKyyM-
HOM HacoCe, KOr/ja OH Y1PAeTCA Ha XpaHEHMe.
BakyyMHbI HACOC AOMKEH COLEpXaThCs
B 4nCTOTE,

CnenyiTe MHCTPYKUMAM N0 O4NCTKE, Mpu-
BefEeHHbIM B HACTOALLEM PYKOBOACTBE.
Vcnonb3oBaHme BakyyMHOTO Hacoca /-
LiaMy (BK/K0Yas [eTedt) ¢ orpaHuyeHHbIMM
(DU3NHECKUMM, CEHCOPHBIMIA UM YMCTBEH-
HbIMI CNOCOBHOCTAMM MW B3 OMbiTa W
3HaHWIA MO SKCMAyaTaLum 3NeKTPONpHGO-
POB Pa3PELIAETCA TONbKO MO MPUCMOTPOM
JIALL, OTBETCTBEHHbIX 3a X 6€30MaCHOCT,
WM TIOCAE MOMYYEHIS OT HUX YKasaHuii 1o
6E30MaCHOMY WCTIONb30BaHMI NPUEOpa.
XpaHuTe aKceccyap B HeAOCTYNHOM Anq
[IETEN MECTE.

He nbiTaitTeCh BHOCUTL U3MEHEHUS U
PEMOHTMPOBATb BaKyyMHbII HACOC: B CNY-
Yae HEeMCNPABHOCTY NOPYYHTE €70 PEMOHT
MCKNKOYUTENBHO KBANM(ULMPOBAHHOMY
CMELManuCTy Unn o0bpaTuTeCh B CRyX6y
TEXHUYECKOrO 0BCYKMBAHMS.

*B 623080 KOMMIEKTALMN Ha HEKOTOPbIX MOZeNsiX. LOCTYNHO Takxke
B KA4eCTBE [JOMNONHNATENbHOM NPUHAANEXHOCTH

RU-3




A

10T aKceccyap npefHasHayeH ToNbko AA
6bITOBOMO MCMOMb30BaHMS. 3anpeLaetcs
MCMONb30BATb JTOT aKceccyap B Lensx, OT-
TA4HbIX OT TEX, AR KOTOPbIX OH Pa3paboTaH.
3anpeLLaeTca Uenonb3oBaTh Ha OTKPHITOM
BO3Zyxe. /Icnonb30BaHIe He M0 Ha3HaueHMH
MOET MPUBECTY K MOMYYEHMIO TPABM.
3anpelyaeTca MCnonb30BaTh KOANAavoK
BAKYYMHOTO HAcoca BO BPEMA TOTOBKU C
FOPAYUMM KNAKOCTAMM.

BakyymHbIi HaCOC MpeaHa3HaueH TONbKO A1
ucnonb3oBarus B bneHpepe BLCOT 1 BLCO2
Smeg.

MoaknioueHue npubopa

Y6eauTbCs, YTO HaNPSXKEHHE B CETY COOTBETCTBY-
€T YKa3aHHOMY Ha 38BOACKOI TaBAM4KE Ha HKHEN
CTOPOHe Np1bopa. Ecim poseTka v BuAka npubopa
HECOBMECTUMbI, ClleyeT 06paTUThCA B CIyKOY
TEXHUYECKOr0 OBCAYMUBAHNS ANF UX 3aMeHbl.

OTBETCTBEHHOCTb NPON3BOAUTENS
V13roToBNTENb CHUMAET C Cebs MBI OTBET-
CTBEHHOCTD 3a YLLIEPD MOAAM 1 UMYLIECTBY,
HaHECEHHbI/ B pe3ynbTare:

VCTI0Nb30BaHNS NPUBOPa B LENSX, OTAMYHbIX OT
MPeyCMOTPEHHbIX;

HEO3HaKOMMEHS C PYKOBOACTBOM M0 3KCMY-
aTauum;

HapyLeHWs LIENOCTHOCTY KaKOM-ME0 YacTy
npubopa;

VICTI0NIb30BAHIA HEOPUTMHAMbHbIX 3anyacTe;
HECOBNHOIEHNS MPBIAN TEXHYKY 6€30MaCHOCTH.

/ BepexHo XpaHwTe HacTosLLEe PyKOBOL-
= | cTB0. Mpubop AOMXEH nepefaBaTbes

[PYrMM N0Nb30BATENAM BMECTE C WH-
CTPYKLMeN 10 KCMNyaTaLym.

Mepbl Npe0CTOPOXKHOCTH

OTVMHCTPYKLMM MOXHO CKa4aTb Ha BEG-Caii-
Te KOMMaHUi Smeg: Www.Smeg.com.

YTUITIN3ALUA
3TOT NpU6OP NOANEXNT YTUIU3A-
LMW OTAENbHO OT APYriX OTXOAOB
(OvpekTuga 2012/19/EC).

+ 3TOT NPUBOP He COLEPXNT BELLECTB B
KOMMYECTBAX, CYATAOLLMXCH OMACHbIMM
[L91 3[0POBbS U OKPYXAHOLLEN Cpedbl,
B COOTBETCTBUM C AEMCTBYHOLLMMN €B-
POMENCKUMU ANPEKTUBAMMU.

+ 3anpeLaercs yTunusaumna crapbix
3M1EKTPUYECKMX MPUOOPOB BMECTE C
ObITOBbIMY OTX0AaMM! B COOTBETCTBIK
C [Ie/ICTBYIOLLMM 3aKOHOAATENBCTBOM,
M0 OKOHYaHM CPOKa CYXObl 3N1eKTpH-
Yeckye Npubopbl CneayeT nepeaars B
COOTBETCTBYHOLLME LIEHTPbI AN hepeH-
LIMPOBAHHOTO CHOPA 3MEKTPUYECKX U
3NIEKTPOHHbIX OTXOAOB. [nd nomyye-
HWSA [IOMOHUTENBHOW MHQOPMaLnK
0bpaLjanTech K ynoaHOMOYEHHbIM
NpeacTaBUTENAM MECTHOW BNIACTU UMW
K paboTHMKaM LiEHTPOB AnddepeHLy-
POBaHHOrO CHOPa OTXOA0B.

* YNaKoBOYHblE MaTepuaribl nepearoTes
B COOTBETCTBYHOLIME LIEHTPbI AndDBde-
PEHLMPOBAHHOMO CHOPa OTXOA0B.



OnucaHue

OMUCAHUE NPUBOPA (Puc. A)

1 Konnayok-gosaTop.

2 KpbillKa ¢ 0TBEpCTUEM AN gobasne-
HWS UHIPEANEHTOB.

3 YawaHa 1,5 nutpa.

4 Knonka BKJ1/BbIK/I.

5 [laHenb ynpaBneHns.

6 Pydyka ynpaBneHus 1 gucrnen.

7 Kopnyc asuratens.

8 [pOTMBOCKOMb3SILLEE OCHOBaAHME.,

9  BakyyMHbI Hacoc.*

10 Konnayok ana BakyyMHOro Hacoca.*

11 Temnep.

12 Jlonatka.

13 LleTka ong ouncTKu.

I'IEPEJJ, NEPBbIM UCMNOJIb30OBAHUEM
CHUMUTE 3TUKETKN N HAKNENKN CO BCEX
KOMMOHEHTOB 6/1eHepa U 0UYNCTUTE OC-
HOBaHWe OBUraTensa BaXXHOM TPAMKON.

+ CHvMUTe Yally ¢ 6neHaepa. TwaTensbHo
BbIMOWTE U BbITPUTE HAaCyX0 BCE KOMMO-
HEHTbI (CM. «OUNCTKE KOMIMOHEHTOBY).

ONMWUCAHWE KOMIMOHEHTOB (Puc. A)

Konnauok-pgosatop (1)
Konnayok MoxeT Ucronb3oBaThes s 403

POBaHMUS MHrpeaveHToB (Makcrmym 30 Mn).

KpbilKa c oTBepcTUEM AN fo6aBneHus
MHrpeaueHToB (2)

KpblllKa ¢ NPOKNafgKoi, repMeTnyHo 3a-

KpblBatoLLel Yallly 6reHaepa, v C OTBEPCTU-

eM B LEHTpe, MO3BONAIOLWMM [06aBNATL

VHIPeaveHTbI BO Bpems paboTbl 6eHaepa.

Yawa o6bemom 1,5 n u3 Tritan™ Renew (3)
Callia C HOCMKOM 1 MEPOYHOWM LLIKAOW B NN-
Tpax v YaLkax. MyHUManbHbIM MepoYHbIi
06bem coctasnset 0,25 nutpos (1 Yaluka)
¥ MakcuManbHbIi - 1,5 nuTpa (6 Yatuex).

Hoxwu yawum (14)

HoyeBoi 610K 13 HepxKaBetoLLein cTanm
MO3BONSIET M3MeNbYaTb KYOUKKM NibAa 1
FOTOBUTb (DPYKTOBbLIE, MONOYHbBIE U aKo-
FOJbHblE KOKTENIW, CMY3W, CyMbl U Mp.

OMUCAHUE AKCECCYAPOB (Puc. A)

BakyyMHbIi1 Hacoc (9)*

BakyyMHbI Hacoc UCNob3yeTcs Ang Co-
XpaHeHUs BKyca 1 TEKCTYPbl peLienTa.
CosfaHve Bakyyma B 4Yalle 6neHpepa
nepes sMy/brMpoBaHUeM 3efeHbIX CMYy3K
1 OBOLLHbIX COYCOB YyCWIMBAET apomar,
TEKCTYPY W yNy4dLLIaeT BKYCOBbIE OLLYyLLEHNS
B LIESIOM.

Temnep (11)

TeMnep MOXET UCMOMb30BaThCA AN Ha-
NpaBAeHUa NHIPEANEHTOB B 30HY HOMXEN.
Ero ncnosb3oBaHue pekomeHayeTcs Ans
6onee TBEPAbIX W NAOTHbIX MPUrOTOBEHNA
(HanpuMep, OPEXoBbIX Macen Uan Xonog-
HbIX AECEPTOB).

Nonatka (12)
JlonaTka 13 KOMMeKTa NocTaBKyM UCMob-
3yeTcs Ansa c6éopa OCTaTKOB MWLM B Yalle.

WeTka pnsa ounctku (13)

LLleTka 13 KomMnnexkTa NocTaBKu UCMoMb-
3yeTca A9 yaaneHuns oCTaTKOB MUK,
OCTaBLLUMXCA B 30HE HOXKEN.

/ Akceccyapbl, KOTOpble MOryT

= | KOHTaKTVpPOBaThb C MULLEBbIMU
NpoAyKTamu, N3roToBJEHbI U3
MaTepunasnoB, COOTBETCTBYHOLLMX
TpeboBaHNAM AENCTBYHOLLErO
3aKoHO4AaTesNbCTBa.

*B 6a30B0¥1 KOMNNEKTaLMM Ha HEKOTOPbIX Moaensix. [LoCTynHO Takxe
B KA4YECTBE [J0NONHNATENbHOM MPUHAZANEXHOCTH.
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Mporpammbl / Oucnnen / Ucnonb3oBaHue

NPOrPAMMbI U AUCMIEN
(Puc. B u Puc. C)

Mpubop ocHalleH 5 npeaBapuUTENbHO
YCTAHOB/IEHHbIMU MporpaMmamu (Cmysw,
3eneHble cMy3u, XONIOAHbIE AecepThl,
N3menbuntenb fibaa, ABTOMaTU4yeckas
oymcTka) n dhyHkumein PULSE, gocTynHoi
yepes naHenb ynpasnenns (5) (Puc. A).

Cumeon Mporpamma

CMysn
(15)

3eneHble CMy3u

N
XonoaHble aecepTbl

(7)
o¥
m) isMmenbunTenb nbia
(18)
00
0 ABTOMaTMYecKas o4MCTKa
(19)
PULSE Pulse
(20)

Pyuka perynupoBKku ckopocTi (6)

Pyuka no3BonisieT BbI6paTh OfHY 13 AEBATM
PYYHbIX CKOPOCTEW 11 C MOMOLLIBHO Ancnies
(6 Puc. C) oTo6pa3nTb 3aaHHble Ha 6/1eH-
[lepe HaCTPOMKM.

[lns nonyyeHvst [ONOMHUTENBHOM UHAOP-
MaLun cM. pasgen «OnucaHmne aucnness.
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OMUCAHUE AUCNNESA (Puc. C)

[ucnneit (6) Ha pydke NO3BONAET NOJb30-
BaTeNto 0TO6Pa3UTL 3afjaHHble Ha 6eHae-
pe QYyHKUMN, @ UMEHHO:

Cumeon 3HauyeHune
(0} Pexxnm oxxnaanms

(21)

M

I_l

_l Py4HO pexxnm

(22)

Tanmep
|_|‘|_| |_ Mpsmon noacHeT:
|—|'|—| |_| B PYYHOM pexkmme
- = = O6paTHbIt OTCHET:

3 B NpeaBapuTeNbHO
3aaHHbIX
nporpamMmmax
Pexxum SINGLE SERVE
(OAHOMOPUWMOH-

y HbIN)
(24)
Pexxum FAMILY SERVE
(MHOTOMNOPLMOH-
FX3 HbII)
25)

NCMO/b30BAHME (Puc. A, B, C, D, E)
PasmecTuTe 6neHfep Ha POBHO Mo-
BEPXHOCTM 1 BCTaBbTE Yally 6neHaepa B
ocHoBaHue aauratens (7).

[o6aBbTe UHrpeaneHTbl B Yally (3), He



Ucnonb3oBaHue i

npeBblllas MakcuManbHbli o6bem (1,5
nUTpa/6 Yaluek).

MoMecTuTe KpbILLKY (2) C KOAMaykom-Ao-
3atopoM (1) Ha valwy (3). MpoBepbTe, YTO
KpblLLKa (2) XOpOLLIO 3aKpbiTa.

[lns nogayv wnm OTKIYEHUS NUTaHUS
nprbopa NOAKOYMTE OAVH KOHEL] LLIHYpa
MUTaHKSA B pa3beM Ha 3aHel YacTu 6/eH-
[iepa, a Apyroi - B po3eTKy CEeTU MUTaHKS.
Haxxmute KHomky ON. CBeToAMOaHbIE
KHOMKW 3aropatoTcst HeMWUratoLLMM CBe-
TOM, v 611eH/1ep FOTOB K MCMOMb30BaHMIO.

A\

IN

OnacHOCTb NOPaXeHUs aNeKTpK-

YECKMM TOKOM

BcTaBbTe BUIKY B COOTBETCTBY-

IOLLLYHO POSETKY C 3a3EMIIEHNEM.

+ 3anpeLLlaeTca M3MEeHSTb CUCTe-
MY 3a3eMJIEHN.

+ 3anpelaeTcs 1crnonb3oBaThb
NEPEXOAHMK.

+ 3anpelaeTcs 1crnonb3oBaThb
YOMHATEb.

+ Hecobnoaerune atvx npemy-
NPEXOEHN MOXET NPUBECTM K
CMEPTW, NMOXapy Wn Nopaxe-
HUIO 3NEKTPUYECKNM TOKOM.

PexumM oxuaaHus (Stand-by)

Pexxnm Stand-by BkntoyaeTcs aBTo-

MaTVYECKM B CIEAYHOLLMX CITy4asX:

+cnyctd 30 cekyH[ nocse NosHo-
ro 0cTaHoBa beHaepa;

* MpwW OCTaHOBE 6MeHaepa BpyY-
Hyt0 Ha Bpems 6onee 10 cekyHS;

* M0 3aBepLueHnn oo npea-
BapUTENbHO YCTAHOBNEHHO
NporpamMmbl.
Ha aucnnee otobpaxaetcs
cumBon pexima Stand-by (21),
a CBETOAMOAHbBIE KHOMKM ByayT
noraLleHbl.

-

* Bbl6epuTe pyuKoit yrpaeneHns (6) Hyx-
HYtO CKOPOCTb WM COOTBETCTBYHOLLEN
KHOMKOW NpeBapUTENbHO YCTaHOBNEH-
HYtO MPOrpammy.
/ BneHaep He nomkeH paboTaTb
—— | Ha 1-8-1 CKOpPOCTW HEMPEPBIBHO
B TeYeHne 6osee 3 MUHYT.
/ Bo Bpemsi paboTbl 61eHaepa
= | MOXXHO [06aBNSATb Apyrue
VHFPEOWEHTbI Yepe3 OTBEPCTHE
B KpblLLKe (2), NpeiBapuUTeNbHO
CHSAB Konnadok-gosatop (1).

bneHaep ocHalleH NpeaoxpaHun-
TeNbHOW CUCTEMOW BIOKMPOBKMY,
KOTOPbIA OCTaHaBIMBAET ABW-
ratenb Npy U3BAEYEHMMN Yalln.
Kpome Toro, NpealyCMOTPEHO 3a-
LWTHOE YCTPOMCTBO ABUraTeNs,
KOTOpOE cpabaTbIBaeT B Ciyvae
neperpysKu.

IN

Cuctema Smooth Start

/ YCTPOMCTBO M/1aBHOMO Mycka

= | (Smooth Start)
[pv 3anycke NprMéopa CKOPOCTb
HapallMBaeTcs NOoCTENeHHO A0
OOCTUXEHUST 3a[1aHHOM CKOPO-
CTU. Taknm 06pa3oM npefoT-
BpaLLaeTCcsa pUCK MOBPEXAEHS
np1bopa 1 AoCTUraeTcs nydllas
CTeneHb CMEeLUMBaHUS.
®yHKums Smooth Start (Mnae-
HbI MYyCK) paboTaeT npu Bbl-
60pe CKOpPOCTM B Manas3oHe
mMexay 1 1 9 n He paboTaeT B
coyetaHun ¢ pexmmom PULSE
Unu ¢ NpeaBapuUTenbHoO ycTa-
HOBJIEHHBIMM MPOrpaMmamu.

« [lo YMOJTHaHUIO Ha Ancniee OTO6pa>Ka-
etca «0» MUratoLLMM CBETOM.
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—— Ucnonb3oBaHue

-

qul-lou peXxum

loBepHWTE PyYKy MO YaCOBOW CTPESIKE, YTOBI
BbIGPATb HYXHYH CKOPOCTb.

Ha aucnnee oto6paxaeTcs BblGpaHHas CKo-
POCTb 11 CUMBON «M» HEMUTAKOLLMM CBETOM.
HaxmuTe Ha perynmpoBOYHOE KOMbLIO PydKM,
4TOGbI 3aMYCTUTH BAIEHAEp.

Ha aycnnee oTobpaxaeTcs Bpems padoTbl (Mps-
MO NOACYET, MK count up), HaumHast ¢ 0:00.
[Ins yBENMYEHMS CKOPOCTM NOBEPHUTE Py4KY MO
4acoBOI CTPENIKe, a N1 YMeHbLLEHWS - NPOTHB
4aCcoBOW CTpenku. [lBuratenb COOTBETCTBEHHO
YBENNYMBAET WM YMEHbLUAET CKOPOCTb, a
AVCnnel 0To6paxaeT BbIBpaHHYH CKOPOCTbH B
TeyeHue T cekyHAbl, MOC/e Yero BO3BpaLLaeTes K
0TOGpaXeHMo nofcyeTa Bpemerm (COUNT UP).
YT06bI NEpeBecT/ 6neHaep B pexim MAY3bI,
HAXMUTE Ha PerynmMpoBOYHOE KOMbLIO PyYKM, Mpu
37oM COUNT UP ocTaetcs ropets HeMuratoLmm
CBETOM. YT0GbI BO30GHOBMTH MPUrOTOBNEHME, CHO-
Ba HAXMMTE Ha PerynMpoBOYHOE KOMbLIO PYUKM.
Y706b1 0CTAHOBITb MPUTOTOBIIEHNE M BEPHYTHCA
B PYYHOM PEXUM, HAKMITE Ha NIOBYH0 KHOMKY
WV PYYKY U YOEPXMBAITE B HAXATON B TEYEHNE
2 CeKyHA.

Cnycts 10 cekyHa B HepaboyeM COCTOSHNM
BneHaep aBTOMaTUYECK/ NEPEXOANT B PEXUM

oXwuaanus, nav Stand-by.

/ B py4HOM pEXKMME MOXKHO U3Me-
= | HATb CKOPOCTb B N11060 MOMEHT
LMKNa CMELINBaHUS.

e |llpn CMEWNBAHNN Ha CKOPOCTAX B

1 AvanasoHe Mexay 11 8 cnycTa 3 Mu-
HyTbl HEMPEPbIBHOM PaboTbl HReHaEP
OCTaHaB/IMBAETCA U aBTOMaTUYECKY
MEPEXOANT B PEXUM OXXMAEHNS.

| [pn paboTe 6neHaepa Ha 9-i ckopo-
]_ CTU B TEYEHME MAKCUMYM 6 MUHYT
MOYXHO MOJI0rPeBaTH rOTOBbIE CYbl,
HaunHas C KOMHATHOW TeMNepaTypb!.

e | [1n9 NpuroToBAEHuiA 6omee rycTolt Tek-
1 CTYPbl UCTIONb3YITE TEMNEP /15 HANPaB-
JIEHNS MHTPEANEHTOB B 30HY HOXEN.
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Pexum Single/Family serve (ogHo-/MHoronopuuoH-
HOro MPUrOTOBNEHNS]) U NPEABAPUTENBHO YCTAHOB-
NeHHble MporpamMMmbl

Pexxnmbl Single/Family no3BonstoT 1Cnonb3oBaHMe

BneHaepa ¢ KoNMYeCTBOM MHIPEaNEHTOB NS OAHOM

nopuuy (SINGLE serve) uan Heckonbkux nopuuii

(FAMILY serve). Pexxum Single unn Family akTusmpy-

€7CS TOMBKO ANS NpeaBapUTENbHO YCTaHOBAEHHDIX

nporpamm Cmyan (Smoothie), 3eneHble cMyan (Green

Smoothie) n XonoaHble aeceptbl (Dessert freddi). [ing

MONYHERNS ONOAHUTENBHOM MHBOPMALM CM. Tabni-

Ly «PeKoMeHzaLMm N0 1Cronb3oBaHmo / HacTpolika

CKOPOCTW. [1191 aKTUBALM OHOTO W3 ABYX PEXXMMOB

BbINOAHWTE CReAyoLMe e CTBIS:

* Haxmure kHorky 1-i1 13 3 nporpamm. CBeToanos-
Has KHOMKa porpamMmbl 3aropuTCs HEMMraroLLm
CBETOM, @ OCTa/bHbIE KHOMKM MOracHyT.

+ [lo ymon4aHuio Ha aucnee 0To6pasuTCs CUMBON
(25) pexxuma FAMILY SERVE n npessapuTenbHo
3a[jaHHOe BpeMs NPUrOTOBEHNS.

+ Yrobbl BbIGpaTh pexxim SINGLE SERVE, noepHuTe
pyuKy. Ha aucnnee oto6pasuTes cumeon (24) u
NPEnBapUTeNbHO 3aaHHOE BPEMS NPUTOTOBNEHMS.

+ HaXmuTe Ha peryanpoBOYHOE KOMbLO PYYKM,
4TOBbI 3aNyCTUTbL BbIGPaHHYO Mporpammy. Ha
[MCnnee 0TobpasnTCs Bpems, OCTaBLUeECs A0
KoHLia Lkna (COUNT DOWN).

+ Bbl6paHHan CBETOANOAHAA KHOMKA OCTAETCA FopeTh
HEMUrKOLLAM CBETOM B TEYeHHe BCErO akTUBIPO-
BAHHOIO LMKNA, @ APYr/Ae KHOMKY GyAYT MoraLLeHb!.

+ Lkn 3aBepulaeTcs aBTOMATUYECK!, 1 BneHaep
NEPEXOINT B PEXMM OXuaanus (stand-by). Ha
Jcnnee 0ToBPAXaETCs CUMBOA peximMa Stand-by
(21), a cBETOAMOAHbIE KHOMK BY YT NOralLeHb!.

+ Yr06bl nepesecTi 6nengep B pexum MAY3bI,
HaXMWTE Ha PEryanMpoBOYHOE KOMbLO PYYKM.
O6paTHbII OTCYET OCTAETCS FOPETH HEMMUTAKOLLMM
CBETOM, 11 BCE KHOMKY 33TOPAKOTCH HEMUTAHOLLMM
CBETOM. YT06bI BO30GHOBMTb MPUrOTOBIIEHME, CHO-
Ba HXMITE Ha PerynMpoBOYHOe KONbLO pyyKM.

+ Y106bl NpepBaTb BbINOAHEHNE NPOTPaMMbI,
HaXMWUTE Ha OfHY U3 KHOMOK NPeaBapuTeNbHO
YCTaHOBNEHHbIX MPOrpaMM WK Ha pyuKy U
YOEPXMBANATE €€ HAXATOM B TeYeHWe 2 CeKyHI.
BbibpaHHas KHOMKa 3aropaetcs, a 0CTaNbHble
KHOMKY OCTRHOTCA MOraLLEHHbIMY.

* Y106bI CMEHUTb NPOTPamMMY, HAXMUTE KHOMKY



Ucnonb3oBaHue 2

HY>XXHOW MPOrpammbl.

5 aKTVBaLWMM NPOrpaMMbl M3MENbYEHNA Nba Bbl-
NOMHUTE CeaytoLLne AeACTBHS:

HaxmuTe KHomKy nporpammbl. CBETOAMOAHAR
KHOMKa NporpammMbl 3aropuTCs HEMMraKOLMM
CBETOM, @ OCTa/IbHble KHOMKM NOracHyT.

Ha avcnnee 0To6pasnTes NpeaBapuTeNbHO 3aaH-
HOe BpeMs MpUroTOBMEHNS.

HaxmuTe Ha perynnpoBoYHOe KoMbLo PyyKMy,
YTOObI 3aMyCTHTb MPOrPAMMY.

Ha nucnnee oTobpasnTcs Bpems, 0CTaBLIeecs 1o
koHua Lwkna (COUNT DOWN).

BbI6paHHas CBETOANOAHARA KHONKI OCTAETCS FOPETh
HEMMratoLLYIM CBETOM B TeYeHwe BCEro aKTUBMpO-
BAHHOTO LKNA, @ APYr/e KHOMKY GyayT NoralleHbl.
LIvkn 3aBeplUaeTcs aBTOMaTYeCKy, v bneHaep
NEPEXoanT B PexuM oxuaanns (stand-by). Ha
[AMCnNee oTobpaxaeTcs cuMBON pexima Stand-by
(21), a CBETOAMOMHbBIE KHOMKY BY YT NOraLLIeHbI.
YT06bl NepeBecTi 6neHaep B pexim MAY3bI,
HaXXMUTE Ha PEryaMpoBOYHOE KOMBbLO PYYKN.
0BpaTHbII OTCYET OCTAETCA FOPETb HEMUTAKOLLNM
CBETOM, U KHOMKa BbIGpaHHOM NporpaMmbl 3aro-
PUTCS HEMUTAHOLLM CBETOM. YTOObI BO3OBHOBHTL
MPUrOTOBAEHME, CHOBA HAXMMUTE Ha PErynnMpOBOY-
HOE KOMbLIO PyYKM.

YT06bI NPepBaTh BbINOAHEHNE MPOrpaMMbl, Ha-
KMUTE Ha KHOMKY BbIGpaHHO NpeasapuTenbHo
YCTAHOBMEHHOM NPOTPaMMbl UV Ha PYUKY u
VOEPKMBANTE €€ HAXaTOoM B Te4eHMe 2 CeKyHA,
BbiGpaHHas KHOMKa 3aropaetcs, a 0cTaNbHble
KHOMKM OCTAOTCA MOraLEHHbIMM.

YT0BbI CMEHWTb NPOrPaMMY, HAXMUTE KHOMKY
HY>XHOW MPOrpammbl.

OyHkums Pulse

AkTnBaumsa dyHkunn PULSE BO3MOXHa npy
aKTVBHOM PY4YHOM pexxiMe (CkopocTb 1-8), a Takxe B
ABTOHOMHOM nopaaKe. Mpu Haxatum kHonku PULSE B
PYYHOM pexxnme nprbop paboTaeT Ha MakcHMasbHOM
CKOpOCTW, 11 Ha IMCNAee 0TOBPaXa@eTcs CKOPOCTh
9. IMpu OTMyCKaHMM KHOMKM NPOMCXOANT BO3BPAT K
YCTaHOB/NEHHOW paHee CKopocTw. [Ing akTuBaLmm B
aBTOHOMHOM NOPAZIKE YOEANTECH, YTO pyyKa YCTaHOB-
JIEHa Ha PyYHON pexxum. Mpn HaxaTum kHonki PULSE
Npnbop PaBGoTaeT Ha MaKCUManbHOIA CKOPOCTH, U Ha
[AMCnnee oTobpaxaeTcs ckopocTb 9. [lBuratens ocTa-
HaBMBAETCH, HO Ha AMCMNee 0TOBPaXAETCs CKOPOCTb
paboTbl Npy6opa 0 HaxaTus kHonki Pulse. KHorka

-

PULSE 3aropaertcs Tonbko Mpu nepexofe B py4HoM
pexum (cumson M).

/ OyHkuUns PULSE He paboTaeT B

—— | COMETaHUN C NpeaBapuTe/IbHO yCTa-

HOBJIEHHLIMU MPOrpaMmMamMin.

Cnoco6 ucnonb3oBaHUs akceccyapa
BaKyyMHoro Hacoca (Puc. F)*

/ BakyyMHbI HAacoC AOMKEH MPKUBO-
= | AnTbCH B AENCTBME Nepes Havaiom

Kakoro-nnéo LuKia CMeLnBaHms

CnepyeT BCeraa A0XMAATHCS, KOr-
[ia BaKyyMHbIii HacoC NpekpaTunT
paboTy, Npexae Yem BKOYaTb
KaKOoM-NNeo LK.

He cMmelLmBaiiTe 6eHaepOM MHpeaVeH-
Tbl BO Bpems paboTbl BaKyyMHOM0 Haco-
Ca BO 130exaHMe ero noBpexaeHNs.

Bonee Toro, ecnv NpuUroToB/EHVE He

A\
A
7

COAEPXNT XNAKNX UHTPEANEHTOB -

Hanpumep, TPasbl, CIeLMM UV OpexH,
- BaKyyMHOE CMeLLVBaH/E He OKaXeT
CYLLEECTBEHHOTO BANSHNS.
OTKpyTUTE OCHOBaHHE aKceccyapa i npoBepbTe
Hanuuve B Hem 4 Gatapeek (BATAPEWKW HE
BXOAAT B KOMMJIEKT MOCTABKM).
[Jlo6aBbTe B Yally MHrPEaVMEHTbI 1 3aKpOliTe ee
KDbILLIKO.
3amMeHnTe KonMayok-4o3atop (1) Ha KpbiKe
KonnaykoM Ans BakyymHoro Hacoca (10).
PaswmecTiTe BakyyMHblit Hacoc (9) Hakonnavyok (10).
HaXMuTe Ha KHOMKY CBEPXY, YTOGhI BKMHOUUTD
Hacoc. CBETOAMOAHASA KHOMKA 3aropaetcs
HEMUrAOLLMM CBETOM.
Akceccyap 0CTaHaBNMBAETCA aBTOMATUYECKM,
Korna o6pasyeTcs Bakyym B Yalue 6neHaepa.
CBeTOAMOAHAA KHOMKA racHeT.
CHMMTE BaKyyMHbIit Hacoc (9) ¢ konnadka (10)
bneHpepa.
BkntounTe GneHpep, BbIOPaB BPYUHYIO XKenaemyto
CKOPOCTb WNW NPEABAPUTENBHO YCTAHOBAEHHYIO
NpOrpammy.
0 3aBEPLIEHHY LKA HaXMMTE Ha KnanaH KoMnauka,
YTOObI BBIMYCTUT ABIIEHNE 13 Yallim BrieHzepa.
CHUMMTE KONMAYOK C Yally.

*B 623080/ KOM/IEKTALMN Ha HEKOTOPbIX MOAENsX. JJOCTYMHO Takxke
B Ka4YecTBe AOMOMHNTENBHOM NPUHAANEXHOCTH
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2 PekoMeHpauumn

-

PEKOMEHJAL, MM MO UCMOJIb30BAHUIO / HACTPOMKA CKOPOCTHU

PekomMeHpyemMble Konuye-
DyHKLMA Onucanune Bpems Akceccyap
NPUroTOB/EHUS CTBO
lNepemeHHble  CKOPOCTM | MyuyHble — cmecu,  KAspbl,
1-9 NO3BOAAIOT OCYLLIECT- | BPYKTOBbIE MAM OBOLLHbIE
BNSTb  MaKCKMMalbHbIA | Ntope, (DpyKTOBble KOKTelt-
Py4HOR | KOHTPONb Haf GneHae- | Nk, COyChl v 3anpaBKu, B3GH- 3
pexxmm pOM. Tble CIMBKY, CMeLlaHHble 1,571 MUH Temnep
1-9 HaNUTKK C U3MENbYEHHBIM MaKc.*
NbAOM, MyCChbl, LLep6eThI,
Kpembl 11 OPEXOBbIE Macna,
NoforpeBaeMble Cymbl*.
bneHpep pa6oTaeT Ha | ®pykTOBLIE/MONOYHbIE
NOAXOASALLE  CKOPOCTW | KOKTeWNM Ha OCHOBE CBe-
CMY3/ | AN MOMYHEHUs TYCTbIX 1 | KX WM 3aMOPOXEHHDBIX - -
6 500 mn 30c
KpemoobpasHbIX TEKCTYp. | (QPYKTOB.
n 45¢
MosBonser NoMyuYnTh | 3efeHble KOKTEeNNM Ha oc-
NPeBOCXOAHbIE MONe3Hble | HOBE LUMMHATA, KanyCcTbl U
SEJIEH | kokTeitnu. [PYrux 3eneHbIX 1 1NCTo- : :
bIE CMY3¥ Bbix hpyKTOB v oBOWed, | 200 M 35¢
n 50c¢
lNo3BonsieT nonyunTb 3a- | MOpoXeHoe,  Luep6eThl,
XOMOf- | MOPOXeHHble AecepTbl Ha MOPOXEHbII AOrypT 1 3a- Temnep
HbIE [E- ntoboit BKyC. MOPOXEHHbIE AECEPTbI. 30‘0 5(‘]
r c
CEPTbI**
Temnep
800 TmuH30¢
VBVET YUt Bnenfiep pabotaeT B pe- | V1aMenbyeHHble Kyonku Nbaa, 100+
TENb MbIA XKWME  VHTEHCMBHBIX 1 | 3aMOPOXEHHbIE W3MeNbyeH- (MuH)
* KOPOTKMX UMMYNbCOB /151 | Hble (PYKTbl 1 OBOLLM, KOK- 300 35¢c
(] M3MembYeHNst NbAa [0 | Teinu, rpaHuThl  (KONOTbIi (MaKc)
O CHEXXHOIO COCTOSIHNS. dPYKTOBbIN NIEf] C CAXapom).

ol o

** OYHKUMS NPUTOTOBEHNS XONOAHbIX AECEPTOB:
+ KOHCMCTEHTHOCTb TOTOBOTO MPOAYKTa MOXET U3MEHSATHCA B 38BUCMMOCTY OT TVMA PELIENTA 1 CMOMb3YEMbIX
VHPENEHTOB.

® [*Togorpes rotoBbIx CynoB, Ha4MHas C KOMHATHOW TEMMEPATYPbI, BO3MOXEH Npy padoTe 6neHaepa
1 Ha 9-i1 CKOPOCTU B TEYEHME MAKCUMYM 6 MUHYT.

* B cnyyae npuroToBAEHWH C MCMONb30BaHMEM 3aMOPOXKEHHBIX BPYKTOB, PEKOMEHAYeTCS 106aBAATb HE6Ob-
LUMMM KYCOYKaMU 11 OCTaBMUTb X HA HECKOMbKO MUHYT Mepes UCNob30BaHMEM.

+ [INs NpUroToB/EHNS PeLenToB B pexvMe Single Serve pekOMEHAYETCS YBEAUUYUTb MPONOPLMIO XMAKNX
VHIPESMEHTOB, B OTAIYME OT PELIENTOB, NPUroToBNSEMbI B pexxume Family Serve.
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-
PekomeHpauumn 2)
BneHaep ocHalleH cneuvanbHol hyHKLMeR aBTOMATUYECKON OYNCTKM:
®yHKLMA OnucaHue LS BITTS Bpems Akceccyap
NpUroTOBNEHUs CTBO
Ha 60nblUoi MOWHOCTY 1 | g nonyveHns [OMOAHU-
ABTOMATVHE- | BbICOKOI CKOPOCTY M0O3BO- | Te/bHON MHMOPMaLMK 06-
CKATOWCTKA | naeT BbINOMHATL OYMCTKY | pallaiiTech K naparpady 200 Mn 60 ¢
@ yaLm. «Mcnonb3oBarme QyHKLM
aBTOMATMYECKON OUNCTKM
yatum.

PekomeHpaaL M no Ucnonb3oBaHuio

6neHpepa

+ [1nsi nonyyYeHns HannyyLmx pesynbTaToB
peKOMeHﬂyeTCFI

HapesaTb KybukaMu namenbyaemble
VHIpEANEHTDI.

- [lo6aBnsATb CHavana Xunakmne UHrpe-
QVIEHTbI, 3aTEM 3€JIeHbIE U NINUCTOBbLIE
OBOLLY, fjanee - MArkne UHrpeaneHTbl,
3aTeM Opexu/cemMeHa/3naku 1, Hako-
Hew, Nefl/3aMOPOXKEHHbIE UHIPeNEH-
Tbl.

- MoxeT noTpe6oBaThCA MPePBaTh CMe-
LMBaHWE, YTOBbI IONATKOW CYNCTUTb
CO CTEHOK Yally Halmnune MHrpean-
EHTbI.

+ [1pn 0AHOBPEMEHHO CMELLMBAHNM XXIA-
KMX M CYXUX MHTPEINEHTOB PEKOMEHYET-
Cs 106aBNATb CHaYana Xnakue, a 3ateM
CYXMe UHIPEANEHTDI.

+ BblHWMMaNTe TBepable YacTu 13 N3MeSlb-
YaeMbIX MHrpeaneHToB (Hanpumep, cepa-
LEBMHbI UMM KOCTOYKM DPYKTOB, KOCTM C
MsCa U aHaNorMYHble YacTH).

+ HeocTaBnganTe Ha A0NTOEe BPEMSA OCTaTKM
MULLEBbLIX NMPOAYKTOB BHYTPU YaLln 1u
Ha HOXax: B 3acoxLleM Buae ux 6yneT
CNOXHO yAaNUTb. ECi HEBOSMOXHO Cpa-
3y yOanuTb vX, 3anenTe ropsyen Bogow u
OCTaBbTe Ha HEKOTOPOE BPEMS.
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Ouunctka U TexHu4YeckKoe OGCJ‘IY)KMBaHMe

OYUCTKA U TEXHNYECKOE Ob-
CNY>XUBAHUE
(Puc. H)

lcnonb3oBaHKe He Nno Ha3Have-

HWtO. ONacHOCTb MOBPEXAEHWS

MOBEPXHOCTEN.

+ 3anpellaeTcs ncrnob3oBaThb
CTPpy¥ Napa 415 O4UCTKM Npu-
6opa.

+ 3anpellaeTcs ncrnob3oBaThb
CPEefCTBa, COAEP>KaLLIME XI10p,
aMMVaK 1am otbenmeatesb,
[N OYMCTKMU MOBEPXHOCTEW
C MeTal/In3MPOBaHHON OT-
Jenkon (Hanpumep aHoaw-
POBaHHbIX, HUKETMPOBaHHbIX,
XPOMMUPOBAHHbIX).

+ 3anpellaeTcs ncrnosb3oBaThb
abpasvBHble UK edKue Yn-
CTALWE CPEACTBA (Hanpumep,
MOPOLLKWM, MATHOBLIBOANTENM
1 METANINYECKNE TYOKN).

+ 3anpellaeTcs ncrnosb3oBaTh
TBEpAble UAn abpasnBHble
Matepuarbl, a TakKe OCTpble
METaNINYECKNE CKPEBKN.

OuucTKa ocHoBaHuWs ABuUrarTens

B uensx ny4ylien coxpaHHOCTY OCTbIBLUKE
BHELLHWE NOBEPXHOCTU CNeLyeT PerynspHo
OYULLATL NOCNE KaX4Ooro UCnonb30BaHus.
OumiaiiTe ero MArkow Bna>kHom candet-
KOM 1 HEATPAbHBIM MOKOLLIMM CPEACTBOM.

OCTpO 3aTOYEHHbIE HOXMW.
OnacHOCTb MOPe30B.

+ He KkacanTech HOXEN pyKaMu.
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OuncTka 6neHpepa
+ Yauly, KpbllKy 6neHaepa (2) 1 konna-

4ok-103aTop (1) MOXHO MbITb B MOCY-
AOMOEYHON MaLLMHe Uv NPY NOMOLLY
npefBapuTeNlbHO YCTaHOBIEHHOW MPO-
rpaMMbl aBTOMaTUYECKOM QUNCTKM (CM.
pasgen «Onvcaxvie NporpaMm»)
[poBepbTe, YTOOLI BCE KOMMOHEHTbI
6b1/I1 XOPOLLO BbICYLLUEHbI, MPeXae Yem
YCTaQHOBUTb WX Ha bneHaep.

OuucTKa akceccyapoB

/ He norpyxante BakyyMHbIN
= | Hacoc (9)* B Boay Wnv B Apyrue

XKNOKOCTW. 3anpeLLaeTcd MbiTb B
MOCYAOMOEYHOW MaLLUHE.

BHYTpPEHHWIT KONNAYyoK BaKyyMHOro
Hacoca (10)* MOXHO MbITb B MOCY/A0-
MOEYHOW MalumHe. [ns TuaTenbHon
OYNCTKM CHUMUTE KNanaH 1 BbIMOWTE
€ro BPY4HY!O.

Kopnyc BakyyMHOro Hacoca (9)* Mox-
HO MbITb BPYYHYIO TEMIOM BOAON C
HehTpanbHbIM MOIOLWMM CPEACTBOM.
SAMPELWAETCH MbITb B nocyaoMoey-
HOM MaluHe. Meped KaxablM UCMonb-
30BaHWeM MpoBepsiiTe, UTOObI OH 6bin
NOSTHOCTBIO CYXMM.

Temnep (11) v nonatky (12) MOXHO MbITb
B NOCYLOMOEYHOW MaLLMHE.

LeTky (13) MOXHO MbITb BPYYHYHO Te-
N0V BOAOV C HEMTPasbHbIM MOKOLLMM
cpeacteoM. SAMPELLAETCA MbITh B
NOCYA0MOEYHOW MalLMHE.

*B 6a30B0W KOMMEKTALMN Ha HEKOTOPbIX MOZeNsiX. LOCTYNHO Takxke
B KA4YeCTBE [JOMNONHNATENbHOM NPUHAANEXHOCTH



OuncTKa U TexHu4yeckKoe OGCHY)KMBaHVIe ﬂ

Ucnonb3oBaHne GyHKLMN aBTOMaTHYe-
cKoii ouncTkm (19)

3anente B Yawy 200 mn Tennon oAbl
M HECKOMbKO Kanenb HeWTpanbHOro
MOIOLLIErO CPeACTBa.

HaXmMm1Te KHOMKy NporpamMmbl aBToMa-
Tnueckoi ouncTkm (19). CeeToamonHas
KHOMKa NporpaMMbl 3aropuTcst HemMK-
ratoLLM CBETOM, @ OCTaslbHble KHOMKM
noracHyT.

Ha avncnnee oTo6pasnTca NPOAOSXKM-
TeNbHOCTb LMK,

HaxkmuTe Ha perynmpoBoYHOEe KOMbLO
PYYKM, UTOObI 3aNyCTUTb BbIGPaHHYO
nporpammy. Ha gucnnee oto6paxaeTcs
06paTHbIi oTcyeT (COUNT DOWN).
Bbi6paHHasa ceeToavoaHas KHoMKa ocTa-
eTCA ropeTb HemMuratoLlmM CBETOM B
TeYeHwe BCErO aKTVBMPOBAHHOTO LMK,
a Apyrue KHOMKM 6yayT noratleHbl.
LIvkn 3aBepLlaeTca aBTOMAaTUYECKU, 1
6neHaep NEPEXOANT B PEXKMM OXKMIaHUSs
(Stand-by). Ha aucnnee oTo6paxaeTcs
cumMBon pexxnmMa Stand-by (21), a cBe-
TOAMOAHbIE KHOMKM 6YyT NoratleHbl.
YT06bl NepeBecTn BNeHaep B peXum
MAY3bl, HaxXMUTe Ha perynmpoBoYHOe
KonbLO pyykn. OBpaTHbI OTCYET OCTa-
eTCA ropeTb HEMUTaKLIMM CBETOM, U
KHOMKa BbIOGPaHHOM NporpamMmbl 3aro-
PUTCA HEMUraloLMM CBETOM. YTOObI
BO306HOBWTb MPUIrOTOB/IEHNE, CHOBA
HaXXMUTE Ha PerynmpoBOYHOE KOJbLIO
PYYKM.

[lna ocTaHOBa NPOrpamMmbl HaXKMUTE Ha
KHomky (19).
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YT1o genatb, ecnu...

MNpo6bnema

Bo3MOXHble
NPUYUHDI

Cnocob6 ycTpaHeHus
HencrnpaBHOCTH

He 3anyckaeTtcq
asurartenb.

[Buratenb neperpencs.

OTKtOUMTE NpUBOP OT
91EKTPONUTaHNA 1 AainTe
OBUraTento oCTbITb.

Bunka

HEnpaBuiIbHO

BCTaBfEHa B PO3ETKY.

BcrasbTe BUIIKY B
SMIEKTPUYECKYIO  PO3ETKY.
He MCMOSb3YyNTE
MEPEXOAHMKMN 7
YASMHUTESIN.

[MpoBepbTe, 4YTO BKIIHOYEH
rNaBHbIN BbIKIHOYaTENb.

LHYyp
noBpexa

NMMTaHNA
eH.

ObpaTntech B
aBTOpPMU3OBaAHHDLIK
CEPBWCHbIV LIEHTP.

OTtTcyTcCcTBME
3M1EKTPMYECTRA.

MpoBepbTe, YTO BKIIHOYEH
rNaBHbIN BbIK/IHOYaTESb.

BneHaep B1uopupyer.

bBneHaep
Ha

He ycTaHOBJIEH
YCTOMYUBYHO

NOBEPXHOCTb.

YctaHoBuTe 6neHaep Ha
POBHYHO U YCTOMYUBYHO
NMOBEPXHOCTb.

P e 3

M H O B O €

NPOTUBOCKO/b3ALllEE
OCHOBaHMe N3HOLLEHO.

3ameHuTe B
aBTOPM3OBAHHOM
CEPBVICHOM LIEHTPE.

YCTAHOBMIEHA  CJIULLKOM

YcTaHoBUTE 60ee HU3KYHO

BbICOKasi CKOPOCTb WM CKOPOCTb W MPOBEPbLTE, HE
Harpyska ABNSETCS NepenosiHeHa v valla.
Ype3mMepHon.

BneHzep Bkntodaetcs, Yala HenpaBunbHO CHUMUTE U MPaBUIbHO

HO HOXMW He YyCTaHOB/EHa Ha ycTaHOBMTE  Yally  Ha

BpaLLaroTCA. OCHOBaHwVe. OCHOBaHWe.

B n e H o e p [euratenbneperpenca. OTkAo4MTe  npuéop  OT

OCTaHaB/MBaeTCsa  BO SNEKTPONUTAHNSA 1  JanTe

Bpemsi paboThl.

OBUTaTeNTFO OCTbITb.

Owmbka E:01

Owmbka E:02

Yala He

YyCTaHOBJ1EHA.

YcTtaHoBuUTe vally Ha
OCHOBaHWMe.

Cpa6oTana TennosatyuTa

nnn
HOXW.

3a6/10KMPOBaHbI

OTCOEOMHNTE OT UCTOYHMKA
nuTaHns n cbpocbTe
HacTpoliku 6neHaepa.
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A KCECCY A P barapesa paspsxeHa. 3aMeHuUTe  BCE  YeTblpe
BAKYYMHOT O BakyyMHbli HacoCc He 6GaTapenku.
HACOCA¥* [ocTuraet naBreHusa

Bakyyma.

CetoamnofHaa  Kpac-
Haa KHOMKa akceccya-
pa MUraeT B TeyeHue 5
CeKyHA Mocne Havana
06pas3oBaHns BakyyMma.

/ Ec/in HeMCnpaBHOCTb He YCTPaHAETCH UK MMEIOTCA HEUCTIPABHOCTW ApYroro
— | TKna, 06pau.|,a17|Ter B CEPBNCHYIO CJ'Iy)K6y Mo MECTY HaXOXAEHNSA.

*B 6a30B0W KOMMNeKTaUnv Ha HeKOTOpbIX Mogensx. [JoCTynHO Takoke B Ka4ecTBe AOMONHUTENBHOM NPUHAANEXHOCTU.

CornacHo fate U3roToBSeHUs, yKa3aHHOM Ha
nacnopTHOM TabnnuyKe.

[aTa nsrotoBneHnss npeAcTaBneHa nepebiMm
NATbHO

3HakaMmu cepuitHoro Homepa (SN),
YKa3aHHOro B

noeHTnduKaymMoHHon Tabnuuke. [lata
npeacTaBneHa

B hopmate «rMMAA», @ UMEHHO:

« r,rog (1 sHak);

© M, Mecal (2 3HaKa);

* [, AeHb (2 3HaKa).

Mpnmep

SN 4030500011

[Hata narotosnenuns: 40305, To ecTb 5 MapTa
2014 r.

npofrocep

CMET CnA

Bua JleoHapao aa BuHum 4, 'yactanna, 42016,
ViTanna

MEeCTO NPOM3BOACTBA

®owaH CaHwy XonwunHr EnexkTpuk
MHAACTPU3 KO,

nTA 36, bkuraHr poyd, MHAacTpu AUCTPUKT,
I>xnHb6eH, KcuHaH Teputopu, ®owwaH,
['yaHLoHT,

Kntan
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=2 PeuenTbl

CMy3u

NHrpeameHThbl

- Monoko 450 mn
- HaTypanbHbli orypt 150 Mn
- baHaHb! 400r
MpuroToBneHune

HapexbTe 6aHaHbl KyCo4Kamu v nome-
CTWTE VHIPeaNEHTbI B Yallly.
[lobaBnanTe MHrpeaneHTbl B Yally B
NOPSIAKE, KaK YKa3aHO BbILLE.
Boibepute dyHKuuMto CMY3W
(SMOOTHIES) 1 pexxum Family serve.
lNofaBawTe cpasy no 3aBepLUeHu Npo-
rpaMMbil.

3EJIEHbIE CMY3U

NHrpeaneHThbl

- Boga 240 Mn
- BuHorpag unuv kusu 300r

- AHaHac 180

- CBexuit wnuHat 120

- baHaHb! 110T

- Ky6ukn nbaa 1301
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I'IpurOTOBneHue
BbIMOWTE 1 04MCTUTE DPYKTbI 1 OBOLLK,
3aTeM HapexbTe X KyCOYKaMMu.
[obaBnanTe MHrpeaneHTbl B Yally B
NOPSIAKE, KaK yKas3aHo BbILLE.
Bbi6epuTte dhyHkumto 3ESTEHBIE CMY 3
(GREEN SMOQTHIES) v pexxum Family
serve.
MofaBaliTe cpasy Mo 3aBepLUeHny Npo-
rpaMmbl.

XOJNNIOAHbIE AECEPThI

NHrpeaneHTbl
- HatypanbHbliit norypt 2701
- 3aMOpOXKeHHble necHble aroabl 540 1

lMpuroToBnexune

+ [lomMecTuTe B Yallly MHIPEeLVNEHTbI B
NOPSAKE, KaK yKasaHo BblIlUe, ¥ Bbloe-
pute dyHKumto XONOOHbIE AECEPTHI
(DESSERT FREDDI) v pexum Family
serve.
Bo Bpemsi paboTbl NporpamMmbl UCMOMb-
3ynTe TEMNEP ANS HanpaBfeHNsA UHIpe-
OMEHTOB B 30HY HOXEN.
NopasaiTe cpasy no 3aBepLUeHnn Npo-
rpamMmbl.





